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Методические рекомендации по организации и сопровождению самостоятельной работы студентов по учебной дисциплине ОГСЭ.06 Русский язык и культура речи специальности 44.02.02 Преподавание в начальных классах содержат план самостоятельной работы с указанием  вида самостоятельной работы в соответствии с рабочей программой учебной дисциплины. Представлены  задания по  выполнению каждого вида самостоятельной работы,  методические  указания по  выполнению разных видов самостоятельных работ, критерии оценки. 

Пояснительная записка

Методические рекомендации по выполнению самостоятельной работы по дисциплине ОГСЭ.06 Русский язык и культура речи.

Содержание методических рекомендаций по выполнению самостоятель​ной работы по данной дисциплине соответствует требованиям Федерального Государственного Образовательного Стандарта среднего профессионального образования нового поколения. 

По учебному плану рекомендуемое количество часов на освоение программы дисциплины следующее: максимальная учебная нагрузка обучающегося 100 часов, в том числе:

- обязательная аудиторная учебная нагрузка обучающегося 78 часов;

- самостоятельная работа 22 часа.

Целью методических рекомендаций является углубление и расширение теоретических знаний по дисциплине.
Целью самостоятельной работы является формирование и развитие профессиональных и общих компетенций (пункт 7.1 ФГОС СПО) и их элементов.  

Задачами методических рекомендаций по самостоятельной работе явля​ются:

- развитие комплексного подхода к изучению дисциплины на основе освоения  ее  методологических основ применения  ранее полученных знаний и умений с использованием  междисциплинарных связей;

-   активизация самостоятельной работы обучающихся;

-    содействие развитию творческого отношения к данной дисциплине;

-    выработка умений и навыков рациональной работы с литературой и нормативными документами;

-    управление познавательной деятельностью обучающихся. 

Функциями методических рекомендаций по самостоятельной работе яв​ляются:

-   определение содержания работы обучающихся по овладению программ​ным материалом;

-   установление требований к результатам изучения дисциплины.

Сроки выполнения и виды отчётности самостоятельной работы определя​ются преподавателем и доводятся до сведения обучающихся.

В результате освоения учебной дисциплины обучающийся должен уметь:

· владеть акцентологическими и орфоэпическими нормами русского литературного языка;

· владеть лексическими нормами русского литературного языка, исправлять лексические ошибки;

· владеть морфологическими нормами русского литературного языка;

· владеть синтаксическими нормами русского литературного языка;

· создавать тексты научного, официально-делового и публицистического стилей;

· создавать тексты различных типов речи: описание, повествование, рассуждение.

В результате освоения учебной дисциплины обучающийся должен знать:

· основные компоненты культуры речи: нормативный, коммуникативный, этический;

· признаки литературного языка;

· коммуникативные качества речи;

· различия между языком и речью;

· типы и виды норм;

· единицы фонетического уровня;

· акцентологические нормы русского литературного языка;

· орфоэпические нормы русского литературного языка;

· единицы лексического уровня русского литературного языка;

· классификацию лексических единиц с точки  зрения их происхождения и употребления;

· лексические нормы русского литературного языка;

· виды лексических ошибок, способы их исправления;

· связь словообразования с лексикой и грамматикой;

· единицы морфологического уровня русского литературного языка;

· морфологические нормы: нормы образования грамматических форм имён существительных, прилагательных, числительных, местоимений, глаголов и их особых форм;

· единицы синтаксического уровня;

· типы синтаксической связи (сочинение, подчинение) и виды подчинительной связи (согласование, управление, примыкание);

· синтаксические нормы: согласование  и управление, строение простого осложнённого и сложного предложений, предложений с прямой и косвенной речью;

· структуру текста;

· стили  речи: официально-деловой, научный, публицистический, разговорный;

· функциональные типы речи: описание, повествование, рассуждение.
Учебная дисциплина «Русский язык и культура речи» направлена на формирование общих компетенций:
ОК 1. Понимать сущность и социальную значимость своей будущей профессии, проявлять к ней устойчивый интерес.

ОК 2. Организовывать собственную деятельность, определять методы решения профессиональных задач, оценивать их эффективность и качество.

ОК 3. Оценивать риски и принимать решения в нестандартных ситуациях.

ОК 4. Осуществлять поиск, анализ и оценку информации, необходимой для постановки и решения профессиональных задач, профессионального и личностного развития.

ОК 5. Использовать информационно-коммуникационные технологии для совершенствования профессиональной деятельности.

ОК 6. Работать в коллективе и команде, взаимодействовать с руководством, коллегами и социальными партнерами.

ОК 7. Ставить цели, мотивировать деятельность обучающихся, организовывать и контролировать их работу с принятием на себя ответственности за качество образовательного процесса.

ОК 8. Самостоятельно определять задачи профессионального и личностного развития, заниматься самообразованием, осознанно планировать повышение квалификации.

ОК 9. Осуществлять профессиональную деятельность в условиях обновления ее целей, содержания, смены технологий.

ОК 10. Осуществлять профилактику травматизма, обеспечивать охрану здоровья и жизни детей.

ОК 11. Строить профессиональную деятельность с соблюдением правовых норм, ее регулирующих.  

В результате освоения учебной дисциплины обучающийся должен обладать профессиональными компетенциями, соответствующими основным видам профессиональной деятельности:
ПК.1.2. Проводить уроки

уметь:

· владеть акцентологическими и орфоэпическими нормами русского литературного языка;

· владеть лексическими нормами русского литературного языка, исправлять лексические ошибки;

· владеть морфологическими нормами русского литературного языка;

· владеть синтаксическими нормами русского литературного языка;

· создавать тексты научного, официально-делового и публицистического стилей;

· создавать тексты различных типов речи: описание, повествование, рассуждение.

знать:

· основные компоненты культуры речи: нормативный, коммуникативный, этический;

· признаки литературного языка;

· коммуникативные качества речи;

· различия между языком и речью;

· типы и виды норм;

· единицы фонетического уровня;

· акцентологические нормы русского литературного языка;

· орфоэпические нормы русского литературного языка;

· единицы лексического уровня русского литературного языка;

· классификацию лексических единиц с точки  зрения их происхождения и употребления;

· лексические нормы русского литературного языка;

· виды лексических ошибок, способы их исправления;

· связь словообразования с лексикой и грамматикой;

· единицы морфологического уровня русского литературного языка;

· морфологические нормы: нормы образования грамматических форм имён существительных, прилагательных, числительных, местоимений, глаголов и их особых форм;

· единицы синтаксического уровня;

· типы синтаксической связи (сочинение, подчинение) и виды подчинительной связи (согласование, управление, примыкание);

· синтаксические нормы: согласование  и управление, строение простого осложнённого и сложного предложений, предложений с прямой и косвенной речью;

· структуру текста;

· стили  речи: официально-деловой, научный, публицистический, разговорный;

· функциональные типы речи: описание, повествование, рассуждение.

ПК.1.5. Вести документацию, обеспечивающую обучение по программам начального общего образования

Уметь:

· владеть морфологическими нормами русского литературного языка;

· владеть синтаксическими нормами русского литературного языка;

· создавать тексты научного, официально-делового и публицистического стилей;

· создавать тексты различных типов речи: описание, повествование, рассуждение.

Знать: 

· единицы морфологического уровня русского литературного языка;

· морфологические нормы: нормы образования грамматических форм имён существительных, прилагательных, числительных, местоимений, глаголов и их особых форм;

· единицы синтаксического уровня;

· типы синтаксической связи (сочинение, подчинение) и виды подчинительной связи (согласование, управление, примыкание);

· синтаксические нормы: согласование  и управление, строение простого осложнённого и сложного предложений, предложений с прямой и косвенной речью;

· структуру текста;

· стили  речи: официально-деловой, научный, публицистический, разговорный;

· функциональные типы речи: описание, повествование, рассуждение.

ПК.3.3. Проводить внеклассные мероприятия

Уметь:

· владеть акцентологическими и орфоэпическими нормами русского литературного языка;

· владеть лексическими нормами русского литературного языка, исправлять лексические ошибки;

· владеть морфологическими нормами русского литературного языка;

· владеть синтаксическими нормами русского литературного языка;

знать:

· основные компоненты культуры речи: нормативный, коммуникативный, этический;

· признаки литературного языка;

· коммуникативные качества речи;

· различия между языком и речью;

· типы и виды норм;

· единицы фонетического уровня;

· акцентологические нормы русского литературного языка;

· орфоэпические нормы русского литературного языка;

· единицы лексического уровня русского литературного языка;

· классификацию лексических единиц с точки  зрения их происхождения и употребления;

· лексические нормы русского литературного языка;

· виды лексических ошибок, способы их исправления;

· связь словообразования с лексикой и грамматикой;

· единицы морфологического уровня русского литературного языка;

· морфологические нормы: нормы образования грамматических форм имён существительных, прилагательных, числительных, местоимений, глаголов и их особых форм;

· единицы синтаксического уровня;

· типы синтаксической связи (сочинение, подчинение) и виды подчинительной связи (согласование, управление, примыкание);

· синтаксические нормы: согласование  и управление, строение простого осложнённого и сложного предложений, предложений с прямой и косвенной речью;

· структуру текста;

· стили  речи: официально-деловой, научный, публицистический, разговорный;

· функциональные типы речи: описание, повествование, рассуждение.

ПК.3.6. Обеспечивать взаимодействие с родителями младших школьников при решении задач обучения и воспитания

Уметь:

· владеть акцентологическими и орфоэпическими нормами русского литературного языка;

· владеть лексическими нормами русского литературного языка, исправлять лексические ошибки;

· владеть морфологическими нормами русского литературного языка;

· владеть синтаксическими нормами русского литературного языка;

Знать:

· основные компоненты культуры речи: нормативный, коммуникативный, этический;

· признаки литературного языка;

· коммуникативные качества речи;

· различия между языком и речью;

· типы и виды норм;

· единицы фонетического уровня;

· акцентологические нормы русского литературного языка;

· орфоэпические нормы русского литературного языка;

· единицы лексического уровня русского литературного языка;

· классификацию лексических единиц с точки  зрения их происхождения и употребления;

· лексические нормы русского литературного языка;

· виды лексических ошибок, способы их исправления;

· связь словообразования с лексикой и грамматикой;

· единицы морфологического уровня русского литературного языка;

· морфологические нормы: нормы образования грамматических форм имён существительных, прилагательных, числительных, местоимений, глаголов и их особых форм;

· единицы синтаксического уровня;

· типы синтаксической связи (сочинение, подчинение) и виды подчинительной связи (согласование, управление, примыкание);

· синтаксические нормы: согласование  и управление, строение простого осложнённого и сложного предложений, предложений с прямой и косвенной речью;

· структуру текста;

· стили  речи: официально-деловой, научный, публицистический, разговорный;

· функциональные типы речи: описание, повествование, рассуждение.

ПК 4.4.Оформлять педагогические разработки в виде отчетов, рефератов, выступлений.

Уметь:

· владеть акцентологическими и орфоэпическими нормами русского литературного языка;

· владеть лексическими нормами русского литературного языка, исправлять лексические ошибки;

· владеть морфологическими нормами русского литературного языка;

· владеть синтаксическими нормами русского литературного языка;

· создавать тексты научного, официально-делового и публицистического стилей;

· создавать тексты различных типов речи: описание, повествование, рассуждение.

Знать:

· признаки литературного языка;

· типы и виды норм;

· единицы фонетического уровня;

· акцентологические нормы русского литературного языка;

· орфоэпические нормы русского литературного языка;

· единицы лексического уровня русского литературного языка;

· классификацию лексических единиц с точки  зрения их происхождения и употребления;

· лексические нормы русского литературного языка;

· виды лексических ошибок, способы их исправления;

· связь словообразования с лексикой и грамматикой;

· единицы морфологического уровня русского литературного языка;

· морфологические нормы: нормы образования грамматических форм имён существительных, прилагательных, числительных, местоимений, глаголов и их особых форм;

· единицы синтаксического уровня;

· типы синтаксической связи (сочинение, подчинение) и виды подчинительной связи (согласование, управление, примыкание);

· синтаксические нормы: согласование  и управление, строение простого осложнённого и сложного предложений, предложений с прямой и косвенной речью;

· структуру текста;

· стили  речи: официально-деловой, научный, публицистический, разговорный;

· функциональные типы речи: описание, повествование, рассуждение.

План самостоятельной работы по учебной дисциплине

	No


	Название темы


	Содержание

(вид) сам. работы
	Знания, умения
	Формируемые

ОК и ПК


	Кол-во

часов


	Форма контроля

(отчетности)

	1. 
	Речь, её признаки и разновидности
	Составление сопоставительной таблицы «Язык и речь»
	Знать:

- различия между языком и речью.


	ОК 1, ОК 2, ОК 3, ОК 6, ОК 7, ОК 8, ОК 9, ОК 11.

ПК.1.2, ПК. 3.3, ПК.3.6
	1
	Обсуждение результатов выполненной работы на занятии.



	2. 
	
	Определение коммуникативных качеств речи на примере конкретного текста
	Знать:

- основные компоненты культуры речи: нормативный, коммуникативный, этический;

- признаки литературного языка;

- коммуникативные качества речи.
	ОК 1, ОК 2, ОК 3, ОК 6, ОК 7, ОК 8, ОК 9, ОК 11.

ПК.1.2, ПК.1.5, ПК. 3.3, ПК.3.6, ПК.4.4
	1
	Обсуждение результатов выполненной работы на занятии.



	3. 
	Языковая норма
	Составление конспекта статьи «Речевой этикет»
	Знать:

- основные компоненты культуры речи: нормативный, коммуникативный, этический;

- признаки литературного языка;

- коммуникативные качества речи.

Уметь:

- владеть акцентологическими и орфоэпическими нормами русского литературного языка;

- владеть лексическими нормами русского литературного языка, исправлять лексические ошибки;

- владеть морфологическими нормами русского литературного языка;

- владеть синтаксическими нормами русского литературного языка.
	ОК 1, ОК 2, ОК 3, ОК 4, ОК 5, ОК 6, ОК 7, ОК 8, ОК 9, ОК 10.
ПК.1.2, ПК.1.5, ПК. 3.3, ПК.3.6, ПК.4.4
	3
	Обсуждение результатов выполненной работы на занятии.



	4. 
	Фонетика. Акцентологические и орфоэпические нормы
	Ведение личного словарика «Произношу правильно»
	Знать:
- акцентологические нормы русского литературного языка;

- орфоэпические нормы русского литературного языка.

Уметь:

- владеть акцентологическими и орфоэпическими нормами русского литературного языка.
	ОК 1, ОК 2, ОК 6, ОК 7, ОК 8, ОК 9, ОК 11.

ПК.1.2, ПК.1.5, ПК. 3.3, ПК.3.6, ПК.4.4


	2
	Просмотр и проверка выполнения самостоятельной работы преподавателем; само- и взаимопроверка.

	5. 
	Лексика. Лексические нормы
	Конспектирование статьи «Фразеология» (типы фразеологизмов, их употребление)
	Знать:

- единицы лексического уровня русского литературного языка;

- классификацию лексических единиц с точки  зрения их происхождения и употребления;

- лексические нормы русского литературного языка;

- виды лексических ошибок, способы их исправления.

Уметь:

- владеть лексическими нормами русского литературного языка, исправлять лексические ошибки.
	ОК 1, ОК 2, ОК 6, ОК 7, ОК 8, ОК 9, ОК 11.

ПК.1.2, ПК.1.5, ПК. 3.3, ПК.3.6, ПК.4.4
	1
	Проведение устного опроса.



	6. 
	
	Составление компьютерной презентации
	Знать:

- единицы лексического уровня русского литературного языка;

- классификацию лексических единиц с точки  зрения их происхождения и употребления;

- лексические нормы русского литературного языка;

- виды лексических ошибок, способы их исправления.

Уметь:

- владеть лексическими нормами русского литературного языка, исправлять лексические ошибки.
	ОК 1, ОК 2, ОК 3, ОК 4, ОК 5, ОК 6, ОК 7, ОК 8, ОК 9, ОК 11.

ПК.1.2, ПК.1.5, ПК. 3.3, ПК.3.6, ПК.4.4
	2
	Просмотр и проверка выполнения самостоятельной работы преподавателем.

	7. 
	Морфология. Морфологические нормы
	Составление таблицы «Разряды местоимений, особенности их изменения и употребления»
	Знать:

- единицы морфологического уровня русского литературного языка;

- морфологические нормы: нормы образования грамматических форм имён существительных, прилагательных, числительных, местоимений, глаголов и их особых форм.

Уметь:

- владеть морфологическими нормами русского литературного языка.
	ОК 1, ОК 2, ОК 6, ОК 7, ОК 8, ОК 9, ОК 11.

ПК.1.2, ПК.1.5, ПК. 3.3, ПК.3.6, ПК.4.4
	2
	Проведение письменного опроса.



	8. 
	
	Образование степеней сравнения наречий и слов категории состояния
	Знать:

- единицы морфологического уровня русского литературного языка;

- морфологические нормы: нормы образования грамматических форм имён существительных, прилагательных, числительных, местоимений, глаголов и их особых форм.

Уметь:

- владеть морфологическими нормами русского литературного языка.
	ОК 1, ОК 2, ОК 6, ОК 7, ОК 8, ОК 9, ОК 11.

ПК.1.2, ПК.1.5, ПК. 3.3, ПК.3.6, ПК.4.4
	2
	Проведение письменного опроса.



	9. 
	Синтаксис. Синтаксические нормы
	Написание сообщения «Выразительные возможности синтаксиса (стилистические фигуры речи)».
	Знать:

- единицы синтаксического уровня;

- типы синтаксической связи (сочинение, подчинение) и виды подчинительной связи (согласование, управление, примыкание);

- синтаксические нормы: согласование  и управление, строение простого осложнённого и сложного предложений, предложений с прямой и косвенной речью;

- синтаксические нормы: согласование  и управление, строение простого осложнённого и сложного предложений, предложений с прямой и косвенной речью.
Уметь:

- владеть синтаксическими нормами русского литературного языка.
	ОК 1, ОК 2, ОК 3, ОК 4, ОК 5, ОК 6, ОК 7, ОК 8, ОК 9, ОК 11.

ПК.1.2, ПК.1.5, ПК. 3.3, ПК.3.6, ПК.4.4
	2
	Просмотр и проверка выполнения самостоятельной работы преподавателем.

	10. 
	
	Составление компьютерной презентации
	Знать:

- единицы синтаксического уровня;

- типы синтаксической связи (сочинение, подчинение) и виды подчинительной связи (согласование, управление, примыкание);

- синтаксические нормы: согласование  и управление, строение простого осложнённого и сложного предложений, предложений с прямой и косвенной речью;

- синтаксические нормы: согласование  и управление, строение простого осложнённого и сложного предложений, предложений с прямой и косвенной речью.
Уметь:

- владеть синтаксическими нормами русского литературного языка.
	ОК 1, ОК 2, ОК 3, ОК 4, ОК 5, ОК 6, ОК 7, ОК 8, ОК 9, ОК 11.

ПК.1.2, ПК.1.5, ПК. 3.3, ПК.3.6, ПК.4.4
	2
	Просмотр и проверка выполнения самостоятельной работы преподавателем.

	11. 
	Синтаксис. Синтаксические нормы
	Составление простого и сложного плана текста
	Знать:

- структуру текста;
- лексические нормы русского литературного языка.
Уметь:
- владеть лексическими нормами русского литературного языка, исправлять лексические ошибки;

- владеть морфологическими нормами русского литературного языка;

- владеть синтаксическими нормами русского литературного языка.
	ОК 1, ОК 2, ОК 4, ОК 5, ОК 7, ОК 8, ОК 9, ОК 11.

ПК.1.2, ПК.1.5, ПК. 3.3, ПК.3.6, ПК.4.4
	2
	Просмотр и проверка выполнения самостоятельной работы преподавателем.

	12. 
	Функциональные типы речи
	Создание компьютерной презентации на тему «Функциональные типы речи»
	Знать:
- структуру текста;

- функциональные типы речи: описание, повествование, рассуждение.
Уметь:
- владеть лексическими нормами русского литературного языка, исправлять лексические ошибки;

- владеть морфологическими нормами русского литературного языка;

- владеть синтаксическими нормами русского литературного языка;

- создавать тексты различных типов речи: описание, повествование, рассуждение.
	ОК 1, ОК 2, ОК 3, ОК 4, ОК 5, ОК 6, ОК 7, ОК 8, ОК 9, ОК 11.

ПК.1.2, ПК.1.5, ПК. 3.3, ПК.3.6, ПК.4.4
	2
	Просмотр и проверка выполнения самостоятельной работы преподавателем.


Тема 1.2. Речь, её признаки и разновидности
Составление сопоставительной таблицы «Язык и речь».
Цель: изучение отличительных особенностей языка и речи.

Задание: в таблицу впишите основания для сравнения, напишите отличительные черты языка и речи, необходимую информацию можно найти в списке необходимых источников.

	Основания для сравнения
	Язык
	Речь

	
	
	


Форма отчетности: обсуждение результатов выполненной работы на занятии.
Определение коммуникативных качеств речи на примере конкретного текста

Цель: формирование навыка определения коммуникативных качеств на примере конкретного текста.
Коммуникативные качества речи:
· Доступность
· Логичность
· Действенность
· Понятность
· Чистота
· Богатство
· Точность
· Информативность
· Выразительность
· Образность
· Правильность
· Понятность
· Уместность
 Задание: проанализируйте речь героя рассказа В.М. Шукшина «Раскас» с точки зрения коммуникативных качеств речи. Почему герой допускает так много ошибок?
Значит было так: я приезжаю — на столе записка. Я её не буду пирисказывать: она там обзываться начала. Главно я же знаю, почему она сделала такой финт ушами. Ей все говорили, что она похожая на какую-то артистку. Я забыл на какую. Но она дурочка не понимает: ну и что? Мало ли на кого я похожий, я и давай теперь скакать как блоха на зеркале. А ей когда говорили, что она похожая она прямо щастливая становилась. Она и в культ прасветшколу из-за этого пошла, она сама говорила. А еслив сказать кому што он на Гитлера похожий, то што ему тада остается делать: хватать ружье и стрелять всех подряд? У нас на фронте был один такой — вылитый Гитлер. Его потом куда-то в тыл отправили потому што нельзя так. Нет, этой все в город надо было. Там говорит меня все узнавать будут. Ну не дура! Она вобчем то не дура, но малость чокнутая нащет своей физиономии. Да мало ли красивых — все бы бегали из дому! Я же знаю, он ей сказал: «Как вы здорово похожи на одну артистку!» Она конешно вся засветилась… Эх, учили вас учили гусударство деньги на вас тратила, а вы теперь сяли на шею обчеству и радешеньки! А гусударство в убытке.

Иван остановил раскаленное перо, встал, походил по избе. Ему нравилось, как он пишет, только насчет государства, кажется, зря. Он подсел к столу, зачеркнул «гусударство». И продолжал:

Эх вы!.. Вы думаете, еслив я шофер, дак я ничего не понимаю? Да я вас наскрозь вижу! Мы гусударству пользу приносим вот этими самыми руками, которыми я счас пишу, а при стрече могу этими же самыми руками так засветить промеж глаз, што кое-кто с неделю хворать будет. Я не угрожаю и нечего мне после этого пришивать, што я кому-то угрожал, но при стрече могу разок угостить. А потому што это тоже неправильно: увидал бабенку боле или мене ничего на мордочку и сразу подсыпаться к ней. Увиряю вас хоть я и лысый, но кое-кого тоже мог ба поприжать, потому што в рейсах всякие стречаются. Но однако я этого не делаю. А вдруг она чья нибудь жена? А они есть такие што может и промолчать про это. Кто же я буду перед мужиком, которому я рога надстроил! Я не лиходей людям.

Теперь смотрите што получается: вот она вильнула хвостом, уехала куда глаза глидят. Так? Тут семья нарушена. А у ей есть полная уверенность, што они там наладят новую? Нету. Она всего навсего неделю человека знала, а мы с ей четыре года прожили. Не дура она после этого? А гусударство деньги на её тратила — учила. Ну, и где ж та учеба? Её же плохому-то не учили. И родителей я её знаю, они в соседнем селе живут хорошие люди. У ей между прочим брат тоже офицер старший лейтенант, но об нем слышно только одно хорошее. Он отличник боевой и политической подготовки. Откуда же у ей это пустозвонство в голове? Я сам удивляюсь. Я все для ей делал. У меня сердце к ей приросло. Каждый рас еду из рейса и у меня душа радуется: скоро увижу, и пожалуста: мне надстраивают такие рога! Да черт с ей не вытерпела там такой ловкач попался, што на десять минут голову потиряла… Я бы как-нибудь пережил это. Но зачем совсем то уезжать? Этого я тоже не понимаю. Как-то у меня ни укладываится в голове. В жизни всяко бываит, бываит иной рас слабость допустил человек, но так вот одним разом всю жизнь рушить — зачем же так? Порушить-то ей лехко, но снова складать трудно. А уж ей самой — тридцать лет. Очень мне счас обидно, поэтому я пишу свой раскас. Еслив уж на то пошло у меня у самого три ордена и четыре медали. И я давно бы уж был ударником коммунистического труда, но у меня есть одна слабость: как выпью так начинаю материть всех. Это у меня тоже не укладывается в голове, тверезый я совсем другой человек. А за рулем меня никто ни разу выпимши не видал и никогда не увидит. И при жене Людмиле я за все четыре года ни разу не матернулся, она это может подтвердить. Я ей грубога слова никогда не сказал. И вот пожалуста она же мне надстраивает такие прямые рога! Тут кого хошь обида возьмет. Я тоже — не каменный.

С приветом.

Иван Петин. Шофер 1 класса.
Форма отчетности: обсуждение результатов выполненной работы на занятии.

Тема 2.1. Языковая норма

Составление конспекта статьи «Речевой этикет»

Цель: определение понятия «речевой этикет» и изучение его элементов.

Задание: прочитайте материал учебника (с. 6-10), выполните задания (с. 10-12).

Методические рекомендации и требования к конспекту см. в Приложении 1.

Оборудование:

Грибанская Е.Э. Русский язык и культура речи [Электронный ресурс] : учебно-практическое пособие / Е.Э. Грибанская, Л.Н. Береснева. — Электрон. текстовые данные. — М. : Российский государственный университет правосудия, 2018. — 140 c. — 978-5-93916-658-4. — Режим доступа: http://www.iprbookshop.ru/78310.html.
Форма отчетности: обсуждение результатов выполненной работы на занятии.

Тема 2.2. Фонетика. Акцентологические и орфоэпические нормы.
Ведение личного словарика «Произношу правильно»

Цель: закрепление орфоэпических и акцентологических  правил русского языка.

Задание: в конце своей рабочей тетради создайте словарик «Произношу правильно» и впишите туда слова, правильное произношение которых вызывает у вас затруднения. Выучите данные слова в соответствии с нормами
Форма отчетности: обсуждение результатов выполненной работы на занятии, само- и взаимопроверка.

Тема 2.3. Лексика. Лексические нормы
Конспектирование статьи «Фразеология» (типы фразеологизмов, их употребление)
Цель: актуализация знаний по теме «Фразеология».
Методические рекомендации и требования к конспекту см. в Приложении 1.

Форма отчетности: проведение устного опроса.

Составление компьютерной презентации

Цель: систематизация и наглядное представление материала по теме «Фразеология»; развитие творческих способностей студентов.

Требования и методические рекомендации к электронной презентации см. в Приложении 2.

Форма отчетности: просмотр и проверка выполнения самостоятельной работы преподавателем.
Тема 2.5. Морфология. Морфологические нормы
Составление таблицы «Разряды местоимений, особенности их изменения и употребления»
Цель: обобщение знаний по теме «Местоимение», изучение норм употребления местоимений в речи.
	№ п/п
	Разряды местоимений
	Склонение
	Особенности употребления
	Пример

	
	
	
	
	


Форма отчетности: проведение письменного опроса.
Образование степеней сравнения наречий и слов категории состояния

Цель: актуализация знаний о степенях сравнения наречий и знакомство со словами категории состояния.
Задание: напишите конспект данной статьи.

Методические рекомендации по составлению конспекта см. в Приложении 1.

Статья

Как и у прилагательных, категория степеней сравнения наречий образуется противопоставлением трех форм: положительной, сравнительной и превосходной степеней. Формы степеней сравнения образуются только от качественных наречий типа весело, красиво (т.е. от определительных наречий способа действия, производных от качественных прилагательных).

Образование форм степеней сравнения наречий и прилагательных в целом сходно (ср.: весёлый — веселее и весело — веселее; красивый — красивее всех и красиво — красивее всех).

Сравнительная степень (или к о м п а р а т и в) образуется синтетически и аналитически. Для образования синтетической (простой) формы компаратива следует после усечения наречного суффикса -о прибавить к основе наречия суффиксы -ее, -ей, -е, -ше {красив-о — красив-ее, разг. красив-ей; сух-о — суш-е; далек-о — даль-ше). Аналитическая форма компа- ратива образуется прибавлением к форме положительной степени наречия вспомогательных слов более, менее {красиво — более/ме- пее красиво). Такие формы воспринимаются как несколько книжные, в разговорной речи чаще употребляется синтетическая форма компаратива {красивее).

П р е в о с х о д н а я степень (или с у п е р л а т и в) обычно образуется аналитически: прибавлением к форме положительной степени вспомогательных слов наиболее, наименее {громко — наиболее/наименее громко); либо прибавлением к синтетической форме компаратива вспомогательных слов всего, всех {красивее — красивее всех; смешнее — смешнее всего). Синтетическая форма суперлатива наречий (с суффиксами -ейше, -айше) в современном языке используется крайне

редко и воспринимается как архаичная (покорнейше благодарю; нижайше кланяюсь).

Категория состояния (безлично-предикативные слова)

Категория состояния — это часть речи, выражающая общекатегориалыюе значение состояния живых существ, природы, окружающей среды в грамматической форме главного компонента безличных конструкций — его предиката: Вам надо уезжать; На улице пасмурно; В комнате тихо.

Слова категории состояния называются также безлично- предикативным и словами.

Особенности категории состояния как части речи

В школьной грамматике слова категории состояния рассматриваются как вид наречий. Действительно, безлично-предикативные слова часто омонимичны наречиям на -о (и соответствующим кратким формам прилагательных); ср.: Платье было красиво (прил.); Ученик рисовал красиво (нар.); В комнате было красиво (кат. сост.). Однако Л. В. Щёрба и В. В. Виноградов показали, что эти совпадения являются чисто внешними, что категория состояния — это особая часть речи.

Наречия имеют частеречное значение признака действия или признака другого признака, безлично-предикативные слова имеют значение состояния. В предложении наречие является обычно обстоятельством, а слово категории состояния — главным членом предложения. У безлично-предикативных слов есть аналитические формы времени, образуемые с помощью связки и связочных глаголов быть, становиться, делаться и др., в том числе нулевой формы настоящего времени глагола быть: Вчера было холодно, а завтра станет тепло; Здесь тихо. У наречий нет и нс может быть категории времени. Все это свидетельствует о грамматической противопоставленности наречий и слов категории состояния.

Категорию состояния образуют следующие группы безлично- предикативных слов:

1) слова на -о {весело, тихо, тепло, смешно и др.), соотносительные с качественными наречиями и краткими формами прилагательных;

2) слова пора, лень, охота, грел* и др., которые соотносительны с существительными, однако в отличие от них обозначают нс предмет, а состояние: Нам пора уходить; £.щ/ охота читать;

3) слова нядо, можно, стыдно, совестно, боязно, нельзя, жаль,которые не находят соответствия в других частях речи современного русского языка.

Лексико-грамматические разряды безлично-предикативных слов

Качественные безлично-предикативные слова обозначают состояние живых существ и окружающей среды: эмоционально-психическое состояние человека (грустно, весело, страшно), физическое или физиологическое состояние человека {голодно, больно, дурно),физическое и метеорологическое состояние окружающей среды {сухо, светло, пасмурно, уютно, пустынно) и др. От качественных безлично-предикативных слов возможно образование форм степеней сравнения — компаратива {уютнее, более/менее темно) и суперлатива {страшнее всего).

Форма отчетности: проведение письменного опроса.
Тема 2.6. Синтаксис. Синтаксические нормы
Написание сообщения «Выразительные возможности синтаксиса (стилистические фигуры речи)», составление компьютерной презентации.
Цель: изучение стилистических фигур речи.
Методические рекомендации по написанию сообщения см. в Приложении 3, по составлению презентации – в Приложении 2.
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Форма отчетности: просмотр и проверка выполнения самостоятельной работы преподавателем.
Тема 3.1. Текст, его структура

Составление простого и сложного плана текста

Цель: формирование умения работать с текстом, составлять простой и сложный план.

Задание: прочитайте текст, напишите сначала простой, а потом сложный план.
Методические рекомендации

План — это «скелет» текста, он компактно отражает последовательность изложения материала. План как форма записи обычно значительно более подробно передает содержание частей текста, чем оглавление книги или подзаголовки статей.
Форма записи в виде плана чрезвычайно важна для восстановления в памяти содержания прочитанного, для развития навыка четкого формулирования мыслей, умения вести другие виды записей.
Если план должен стать самостоятельной формой записи, то его обрабатывают в процессе дальнейшего изучения источника.
Удачно составленный план говорит об умении анализировать текст, о степени усвоения его содержания.
План улучшает записи (обнаруживает непоследовательность, выявляет повторения), ускоряет проработку материала, помогает вести самоконтроль.
Формулирование пунктов плана - трудный процесс.
Здесь нужна исключительная точность, подчас образность, очень вдумчивый подход к подбору буквально каждого слова. Это можно сравнить с поиском заголовков — названий к произведениям.
Иногда в начале работы уже по характеру материала и целям составления плана видно, что он должен быть сложным, но порой это становится ясным не сразу. Поэтому стараться составить сложный план в один прием не всегдаполучается. Здесь возможны два способа работы: или составить сначала краткий простой план и затем, вновь читая текст, написать сложный, подыскивая детализирующие пункты, или сразу разработать подробнейший простой план, а далее преобразовать его в сложный, группируя пункты под общими для них заголовками.
Процесс обработки детального простого плана поможет лучше разобраться в содержании: ведь, объединяя, обобщают, а выбрасывая, выделяют главное, как бы фильтруют текст.
Можно более рационально подойти к составлению плана: записывать пункты плана с большими интервалами и с широкими полями, оставляя пространство для последующего совершенствования его.
Виды планов и их выполнение:
Планы бывают: простые и сложные.

Простой план отражает выделение и наименование главных частей.

Сложный план полнее раскрывает построение и содержание текста, позволяет глубже проследить за ходом мысли и замыслом автора.

Как составлять простой план:
1) Прочтите текст (представьте мысленно весь материал), выделите главные мысли.

2) Разделите текст на части и выделите в каждой из них главную мысль (можно ориентироваться на абзацы) .

3) Озаглавьте части, подбирая заголовки, замените глаголы именами существительными.

4) Прочитайте текст во второй раз и проверьте, все ли главные мысли отражены в плане.

5) Напишите план.

Как составлять сложный план:
1) Внимательно прочитайте изучаемый материал

2) Разделите его на основные смысловые части и озаглавьте их (пункты плана).

3) Разделите на смысловые части содержание каждого пункта и озаглавьте (подпункты плана).

4) Проверьте, не совмещаются ли пункты и подпункты плана, полностью ли отражено в них основное содержание изучаемого материала.

Общие правила составления плана при работе с текстом:
1) Для составления плана необходимо прочитать текст, выделить главное в прочитанном материале.

2) Разбить текст на отдельные части и озаглавить их.

В заголовках необходимо передать главную суть каждого фрагмента.

3) Посмотреть, отражают ли пункты плана основную мысль текста, связан ли последующий пункт плана с предыдущим.

4) Проанализировать, можно ли, руководствуясь этим планом, раскрыть основную мысль текста

Требования к плану:
1) Пункты плана необходимо составлять сразу с момента первого прочтения.

2) Составляя план при чтении, следует обратить внимание на абзацы, авторы обычно им отделяют свои мысли. Определенным отрывкам дают заголовок, формулируя пункт плана.

3) Сформулировать заголовки необходимо используя научный термины дисциплины. Приступая к формулированию, ищите в тексте опорные словосочетания, они помогут.

4 План должен полностью охватывать содержание текста (темы).

5) В заголовках (пунктах плана) не должны повторяться сходные формулировки.

Графическая схема сложного плана:
I. ---------------------------------------

1. ---------------------------------------

2. ---------------------------------------

3. ---------------------------------------

а) ---------------------------------------

б) ---------------------------------------

в) ---------------------------------------

II. ---------------------------------------

III. ---------------------------------------

Рекомендации:
Составляя план при чтении текста, прежде всего старайтесь определить границы мыслей. Эти места в книге тотчас же отмечайте. 
Нужным отрывкам давайте заголовки, формулируя соответствующий пункт плана.
Затем снова просматривайте прочитанное, чтобы убедиться, правильно ли установлен «поворот» содержания, уточните формулировки.
Стремитесь, чтобы заголовки-пункты плана наиболее полно раскрывали мысли автора. Последовательно прочитывая текст, составляйте к нему черновой набросок плана с нужной детализацией.
Чтобы облегчить работу, самые важные места в книге отмечайте, используя для этого легко отирающийся карандаш или вкладные листки.
Запись любых планов делайте так, чтобы ее легко можно было охватить одним взглядом.
Текст

Балалайка – деревянный русский народный трѐхструнный музыкальный инструмент, музыкальный символ России.  История происхождения этого музыкального инструмента до сих пор точно не известна. Большинство историков придерживаются мнения, что балалайка была придумана на Руси около 1715 года, но существуют множество исторических документов говорящих о более ранней истории создания балалайки. Некоторые исследователи утверждают, что история балалайки ведѐт своѐ начало от народного инструмента киргиз–кайсаков – домбры. Само слово «балалайка» вызывает множество догадок и споров. Основной версией является то, что слово «балалайка» имеет один корень с такими словами, как балакать, балабонить, балаболить, балагурить, что значит болтать, пустозвонить. Все эти слова передают уникальность этого народного инструмента лѐгкого, забавного, не очень серьѐзного.

В середине 18-го века балалайка стала наипопулярнейшим инструментом. На ней играли не только деревенские парни, но и серьезные придворные музыканты. Чем же так притягивала русского человека балалайка? Возможно, еѐ весѐлые, лѐгкие и забавные звуки помогали забыть о тяжести крестьянской жизни.

Однако в начале 19 века резкий всплеск популярности сменяется почти полным забвением. Второе рождение балалайки связывают с именем Василия Андреева – знатока русских национальных инструментов. Изучив балалайку и научившись на ней играть, он пришел к выводу, что инструмент таит в себе небывалые возможности, но нуждается в усовершенствовании. Взяв балалайку у народа и усовершенствовав ее, Андреев хотел вернуть ее людям в новом варианте. И он нашел путь к решению этой невероятно сложной задачи, начав обучать игре на балалайке солдат петербургского гарнизона, в котором проходили службу люди со всей необъятной Российской империи. Увольняясь в запас, каждый обученный им солдат увозил с собой и балалайку. Так балалайка снова зазвучала по всей России, а только в одном Петербурге к началу 20-го века насчитывалось более двадцати тысяч лиц, играющих на балалайках.

Благодаря исполнительскому искусству Василия Андреева, на балалайку обратили внимание композиторы. Теперь на балалайке замечательно звучат не только русские народные песни, но и переложения произведений русской и западной классики, кроме того, композиторы создали для балалайки оригинальный репертуар, в том числе более 100  различных музыкальных произведений.
Форма отчетности: просмотр и проверка выполнения самостоятельной работы преподавателем.
Тема 3.2. Функциональные типы речи

Создание компьютерной презентации на тему «Функциональные типы речи»

Цель: систематизация знаний и наглядное представление материала по теме «Функциональные типы речи».

Методические рекомендации по созданию презентации см. в Приложении 2.

Формы отчетности: просмотр и проверка выполнения самостоятельной работы преподавателем.
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Приложение 1
Общие рекомендации студентам по составлению конспекта

1. Определите цель составления конспекта.

2. Читая изучаемый материал в электронном виде в первый раз, разделите его на основные смысловые части, выделите главные мысли, сформулируйте выводы.

3. Если составляете план - конспект, сформулируйте названия пунктов и определите информацию, которую следует включить в план-конспект для раскрытия пунктов плана.

4. Наиболее существенные положения изучаемого материала (тезисы) последовательно и кратко излагайте своими словами или приводите в виде цитат.

5. Включайте в конспект не только основные положения, но и обосновывающие их выводы, конкретные факты и примеры (без подробного описания).

6. Составляя конспект, записывайте отдельные слова сокращённо, выписывайте только ключевые слова, делайте ссылки на страницы конспектируемой работы, применяйте условные обозначения.

7. Чтобы форма конспекта отражала его содержание, располагайте абзацы «ступеньками», подобно пунктам и подпунктам плана, применяйте разнообразные способы подчеркивания, используйте карандаши и ручки разного цвета.

8. Отмечайте непонятные места, новые слова, имена, даты.

9. При конспектировании старайтесь выразить авторскую мысль своими словами. Стремитесь к тому, чтобы один абзац авторского текста был передан при конспектировании одним, максимум двумя предложениями.

Свободный конспект - это сочетание выписок, цитат, тези​сов.

Характеристика конспекта: он требует серьёзных усилий от студента при составлении, так как требует умений активного ис​пользования всех типов записей: планов, тезисов, выписок. Од​нако именно этот вид конспектов в высшей степени способствует прочному усвоению учебного материала.

Этапы работы:

1. Используя имеющиеся источники, выбрать материал по ин​тересующей теме, изучить его и глубоко осмыслить.

2. Сделать необходимые выписки основных мыслей, цитат, составить тезисы.

3. Используя подготовленный материал, сформулировать ос​новные положения по теме.

Приложение 2

Методические рекомендации по оформлению компьютерных презентаций

Рекомендации по дизайну презентации
Рекомендации по оформлению и представлению на экране материалов различного вида.

Текстовая информация:
размер шрифта: 24–54 пункта (заголовок), 18–36 пунктов (обычный текст);

цвет шрифта и цвет фона должны контрастировать (текст должен хорошо читаться), но не резать глаза;

тип шрифта: для основного текста гладкий шрифт без засечек (Arial, Tahoma,Verdana), для заголовка можно использовать декоративный шрифт, если он хорошо читаем;

курсив, подчеркивание, жирный шрифт, прописные буквы рекомендуется использовать только для смыслового выделения фрагмента текста.

Графическая информация:
рисунки, фотографии, диаграммы призваны дополнить текстовую информацию или передать ее в более наглядном виде;

желательно избегать в презентации рисунков, не несущих смысловой нагрузки, если они не являются частью стилевого оформления;

цвет графических изображений не должен резко контрастировать с общим стилевым оформлением слайда;

иллюстрации рекомендуется сопровождать пояснительным текстом;

если графическое изображение используется в качестве фона, то текст на этом фоне должен быть хорошо читаем.

Анимация
Анимационные эффекты используются для привлечения внимания слушателей или для демонстрации динамики развития какого-либо процесса. В этих случаях использование анимации оправдано, но не стоит чрезмерно насыщать презентацию такими эффектами, иначе это вызовет негативную реакцию аудитории.

Звук
- звуковое сопровождение должно отражать суть или подчеркивать особенность темы слайда, презентации;

- фоновая музыка не должна отвлекать внимание слушателей и не заглушать слова докладчика.

Единое стилевое оформление
Стиль может включать: определенный шрифт (гарнитура и цвет), цвет фона или фоновый рисунок, декоративный элемент небольшого размера и др.;

Не рекомендуется использовать в стилевом оформлении презентации более 3 цветов и более 3 типов шрифта;

Оформление слайда не должно отвлекать внимание слушателей от его содержательной части;

Все слайды презентации должны быть выдержаны в одном стиле;

Содержание и расположение информационных блоков на слайде
информационных блоков не должно быть слишком много (3-6);

рекомендуемый размер одного информационного блока — не более 1/2 размера слайда;

желательно присутствие на странице блоков с разнотипной информацией (текст, графики, диаграммы, таблицы, рисунки), дополняющей друг друга;

ключевые слова в информационном блоке необходимо выделить;

информационные блоки лучше располагать горизонтально, связанные по смыслу блоки — слева направо;

наиболее важную информацию следует поместить в центр слайда;

логика предъявления информации на слайдах и в презентации должна соответствовать логике ее изложения.

В тексте ни в коем случае не должно содержаться орфографических ошибок.

Рекомендации к содержанию презентации.
По содержанию:
На слайдах презентации не пишется весь тот текст, который произносит докладчик

Текст должен содержать только ключевые фразы (слова), которые докладчик развивает и комментирует устно.

Если презентация имеет характер игры, викторины, или какой-либо другой, который требует активного участия аудитории, то на каждом слайде должен быть текст только одного шага, или эти «шаги» должны появляться на экране постепенно.

По оформлению
На первом слайде пишется не только название презентации, но и имена авторов (в ученическом случае – и руководителя проекта) и дата создания.

Каждая прямая цитата, которую комментирует или даже просто приводит докладчик (будь то эпиграф или цитаты по ходу доклада) размещается на отдельном слайде, обязательно с полной подписью автора (имя и фамилия, инициалы и фамилия, но ни в коем случае – одна фамилия, исключение – псевдонимы). Допустимый вариант – две небольшие цитаты на одну тему на одном слайде, но не больше.

Все схемы и графики должны иметь названия, отражающие их содержание.

Подбор шрифтов и художественное оформление слайдов должны не только соответствовать содержанию, но и учитывать восприятие аудитории. Например, сложные рисованные шрифты часто трудно читаются, тогда как содержание слайда должно восприниматься все сразу – одним взглядом.

На каждом слайде выставляется колонтитул, включающий фамилию автора и/или краткое название презентации и год создания, номер слайда.

В конце презентации представляется список использованных источников, оформленный по правилам библиографического описания.

Правила хорошего тона требуют, чтобы последний слайд содержал выражение благодарности тем, кто прямо или косвенно помогал в работе над презентацией.

Кино и видеоматериалы оформляются титрами, в которых указываются:

- название фильма (репортажа),

- год и место выпуска,

- авторы идеи и сценария,

- руководитель проекта.

Общие правила оформления презентации
Титульный лист
1.    Название презентации.

2.    Автор: ФИО, студента, место учебы, год.

3.    Логотип филиала.

Второй слайд «Содержание» - список основных вопросов, рассматриваемых в содержании. Лучше оформить в виде гиперссылок (для интерактивности презентации).

Заголовки
1.    Все заголовки выполнены в едином стиле (цвет, шрифт, размер, начертание).

2.    В конце точка не ставится.
3.    Анимация, как правило, не применяется.

Текст
1.     Форматируется по ширине.

2.     Размер и цвет шрифта подбираются так, чтобы было хорошо видно.

3.     Подчеркивание не используется, т.к. оно в документе указывает на гиперссылку.

4.     Элементы списка отделяются точкой с запятой. В конце обязательно ставится точка.

Пример 1.
Виды самостоятельной работы: конспектирование; реферирование; составление презентаций; тестирование.
Обратите внимание - после двоеточия все элементы списка пишутся с маленькой буквы! Если список начинается сразу, то первый элемент записывается с большой буквы, далее - маленькими.

5.  На схемах текст лучше форматировать по центру.

6.  В таблицах – по усмотрению автора.

7.  Обычный текст пишется без использования маркеров списка.

8.  Выделяйте главное в тексте другим цветом (желательно все в едином стиле).

Графика
1.  Используйте четкие изображения с хорошим качеством.

2.  Лучше растровые изображения (в формате jpg) заранее обработать в любом графическом редакторе для уменьшения размера файла. Если такой возможности нет, используйте панель «Настройка изображения».

Анимация
Используйте только в том случае, когда это действительно необходимо. Лишняя анимация только отвлекает.

Форма контроля и критерии оценки
Презентацию необходимо предоставить для проверки в электронном виде.

«Отлично» - если презентация выполнена аккуратно, примеры проиллюстрированы, полностью освещены все обозначенные вопросы.

«Хорошо» - работа содержит небольшие неточности.

«Удовлетворительно» - презентация выполнена неаккуратно, не полностью освещены заданные вопросы.

«Неудовлетворительно» - работа выполнена небрежно, не соблюдена структура, отсутствуют иллюстрации.
Приложение 3

Требования к подготовке сообщения

1. При подготовке доклада, сообщения используйте специальную литературу по выбранной теме, электронные библиотеки или другие Интернет-ресурсы.
2. Сделайте цитаты из книг и статей по выбранной теме (обратите внимание на непонятные слова и выражения, уточните их значение в справочной литературе). 
3. Проанализируйте собранный материал и составьте план сообщения или доклада, акцентируя внимание на наиболее важных моментах. 
4. Напишите основные положения сообщения или доклада в соответствии с планом, выписывая по каждому пункту несколько предложений. 
5. Перескажите текст сообщения или доклада, корректируя последовательность изложения материала. 
6. Подготовленный доклад должен сопровождаться  презентацией, иллюстрирующей его основные положения.
Критерии оценки
1. Критерии оценки таблицы:
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2. Критерии оценки конспекта:
Краткость – 3 б.

Сохранение логики материала – 3 б.

Умение выделять главное – 3 б.

Аккуратность – 3 б.

Грамотность – 3 б.

Общее впечатление – 3 б.

Максимальное количество баллов по каждому критерию – 3 б.

Максимальное количество баллов за работу – 18 б.

«5» - 17-18 б.

«4» - 14-16 б.

«3» - 9-13 б.

«2» - менее 9 б.

3. Критерии оценки презентации.
Оценочный лист компьютерной презентации

ФИО ________________________________________________________

Учебная дисциплина ПМ, МДК__________________________________

Тема_________________________________________________________

Группа___________специальность________________________________

Преподаватель________________________________________________

	Критерии
	ДА

(2 балл)
	НЕТ

(1 балл)
	Оценка в баллах

18-15 -оценка «5»;

14-10 - оценка «4»;

9-4 - оценка «3»;

3 и ниже -оценка «2»

	Лаконичность, ясность
	
	
	

	Уместность применения
	
	
	

	Соответствие содержанию выступления
	
	
	

	Содержательность материала презентации
	
	
	

	Наглядность материала
	
	
	

	Разумное использование эффектов
	
	
	

	Название слайдов
	
	
	

	Наличие списка источников
	
	
	

	Дизайнерские новинки
	
	
	

	Итог
	
	
	


Подпись преподавателя__________________________________________________

5. Критерии оценки сообщения.
- полнота и качественность информации по заданной теме 3 б.
- свободное владение материалом сообщения или доклада – 3 б;
- логичность и четкость изложения материала – 3 б;
- наличие и качество презентационного материала – 3б.

Максимальное количество баллов по каждому критерию – 3.

Максимальное количество баллов за задание – 12 б.

«5» - 11-12 б.

«4» - 9-10 б.

«3» - 6-8 б.

«2» - менее 6 б.
7. Критерии оценки плана.

- логичность;

- краткость;

- отражает основные мысли текста;
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